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Mei Hashiloach ­ Vol. I. Bamidbar ­ Numbers ­ Sh’alch L’cha

*******************

God spoke to Moses saying, 'Send men  to spy the land...’

We learn in the Zohar God has three worlds; the world in which He is hidden, in which He is
completely unknown. a world in which He is always known. and a world in which He is known and
unknown.

What this means is that there are people for whom prayer is useless and ineffective. This is the
meaning of a world in which God is completely unknown. In relation to this person, God removes
His glory. In the world where God is always known, is the person who is always supported and
helped by God. Even without resorting to prayer. Prayer is not required.

miyp` jl gly xen`l dyn l` 'd xacierciz` `le deba fipbc `nlr ,da"ewl 'il zi` oinlr zlz w"defa `zi` ,
`xwp dfe llk el liren dltz oi`y yi ik dfa oiprde ,rciz` `le rciz`c `nlre ,cinz da rciz`c `nlre ,llk

mc`d cbp `ed cinz 'ia rciz`c `nlre ,`lirl eceak wlqn d"awd dfd mc`d cbpy epiid ,llk rciz` `lc `nlr
,dltzl jxhvei `le dltz `la s` eriqne exfra cinz `ed i"ydy

The world where God is known and unknown, is a person who receives no assistance without
prayer first. But through prayer, receives his answer. To such a person there comes into his heart a
desire to pray. whereas to the first two people described above, there never enters their heart a
desire to pray. The reason is simple; he who walks constantly with God's assistance requres no
prayer and he to whom prayer is useless, does not have the heart to pray.

Now, when a person finds himself without the desire to pray, he needs to understand why. Is it
because for me prayer is inneffective and useless? Or is it because God is so close that I don't need
to pray?

oevx ala `ai dfd mc`l dprp `ed dltz i"r j` dltz `la `zriq el oi`y mc` cbp `ed rciz` `le rciz`c `nlr
jxhvi `l `zriqa jledd ik oiprd `ed oke ,lltzdl ala oevx mey `ai `l mipey`xd mipyd el`l ik dltzl

jixv dltzl oevx el `ai `l xy`k mc`d j` ,dltz oevx mey ala el `ai `l k"b dltz el lirei `ly ine dltzl
 ,jixv oi`y iptn e` el lirei `ly iptn `ed m` oevx ea oi` dn iptn oiadl

And thus we find here in the chapter dealing with the spies. Now, for the spies, prayer would have
been inneffective and useless, so it never entered their mind to pray. Caleb neded to pray, that's
why he went to prostrate himself on the tombs of his ancestors to pray, in Hebron. Joshua didn't
need to pray, because he was walking with God's assistance. As we learn in the Zohar, because
Moses blessed him with divine assistance. So prayer was unnessessary.

jixv did alke ,dltz oevx mala `a `l jkitl dltz mey mdl liren 'id `l milbxnde milbxna oiprd ok enke
ik w"defa y"nk 'dn `zriqa jld ik dltzl jixv 'id `l ryedie ,lltzde eizea` ixaw lr ghzyp jkitl dltzl

:dltzl jixv did `l jkitl ,d`lir `zriqa ekxa dyn
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*******************

Moses called Hosea bin Nun Joshua.

Now, the letter YOD hints at perfect simplicity. Because the letter YOD is simply a small dot.
That is why Moses added the letter YOD to his name.

We learn in the Talmud, if someone says to his friend 'Please be my messenger, Go and betroth
that woman for me' and the messenger went and betrothed the woman for himself, she is
betrothed to the messenger. But the Talmud says about him, that he has used his friend
deceitfully. Which is what appeared here, in this case of Joshua. Moses sent him to explore the
land of Israel for him; but afterwards it became apparent that the spying that Joshua had done was
on his own behalf and it might have looked as though he had done it deceitfully.

ryedi oep oa ryedl dyn `xwie`zi` ik c"eid el siqed f"ire ,dphw dcewp `id ik zeninzl fnex c"ei ze` dpd ,
bdpn ea bdpy `l` f"r 'nbd xn`e ipyl zycewn envrl dycwe jlde dy` il ycwe `v exiagl xne`d 'nba

xz envrl ely xacd miizqp seqale l`xyi ux` z` xezl eze` gly dyn ik ryedia o`k mb d`xp 'id oke ,ze`nx
,zeninza 'id `l ezkildy d`xp 'ide dze`

That's why Moses added a YOD to his name, to show that he was always in the purest honesty in
everything he did. This is why Jonathan ben Uziel in his Targum on this verse adds the following:
When Moses saw the great modest of Hoshea, he called Hoshea Joshua.

ezepzeepr dyn ing cke l`ifer oa ozpei mebxzy dfe ,eiyrn lka minz `edy eilr dxeny c"ei ze` el siqed okl
  :ryedi oep xa ryedl `xw ryedc

*******************
And they narrated, saying, 'we came to the land, etc., however the natives are very powerful.'

Because they disparaged the land with ten insults, because they were ten spies, and each one of
them said a different lie, we find that the name of each spy carries a hint of the insult with which he
disparaged the Holy Land. And he who understands, understands.

'ek ux`d l` ep`a exn`ie extqiedxyr eid ik zepb ly mixac xyra ux`d z` epb ik zeidl ,mrd fr ik qt` ,
:oiai oiande ,ux`d z` da dpibe xn`y xacd lr dxen cg` lk mye cg` xac xn` cg` lke milbxn

*******************

The Children of Israel were in the wilderness, and they found a man gathering sticks on the
Sabbath day.

We learn in the Talmud, 'There are meal offerings requiring oil and frankincense. and there are
offerings requiring oil and no frankincense. And still others requiring frankincense and no oil'. We
learn in the Mishnah (Avot, 2:3) 'What path should a person choose for himself? Anything that
brings glory to the actor and glory to him from the man.'

Olive oil refers to the glory that comes from the man, meaning even when others disapprove a
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person must sanctify himself in righteousness and purity in the depth of his heart. And his
intention (kavannah) must always be for the sake of Heaven, as will be explained in its proper
place.

zayd meia mivr yyewn yi` e`vnie xacna l`xyi ipa idiedpeal `le ony dpeale ony zeperh yi 'nba `zi` ,
ony `le dpeal,y"yl ezpeek 'idie eal wnera xedhe wicv mc`d 'idiy epiid ,mc`d on el zx`tz lr dxen ony

 ,enewna x`aziy enk

Frankincense hints at the glory that comes to the actor, meaning that other people should be able
to appreciate what he does. Now, rebbe's advice is that a person should be careful that all his deeds
bring him glory from people who see him and from the fact that it is done with the intent to please
God. Still, there are times when it is a time to do for God. And times like that, it isn't necessary for
a person to look for glory in the eyes of others. It is sufficient that his intent and kavannah is for the
sake of Heaven, as it is written 'A time to do for God, they have overturned your Torah.' And
sometimes, this is in fact the will of God.

eiyrn lky ze`xl jixv mc`d dpde ,mc` ipirl dyerd mc`l zx`tz 'idiy epiid 'iyerl zx`tz lr dxen dpeale
zx`tz lr gibydl jixv mc`d oi`y 'dl zeyrl zr `vnp minrtl j` ,mc`d on el zx`tze diyerl zx`tz 'idi

 ,i"yd oevx `ed df minrtle jzxez extd 'dl zeyrl zr y"nk ,y"yl ezpeek 'idiy wx 'iyerl

And there are times when the opposite is true. For even when a person is about to do something
for the sake of Heaven, he is forbidden to do anything against the Torah. Now the Mekoshesh ­
the man who gathered sticks on the Sabbatah, even through his kavannah ­ intent was for the sake
of Heaven (as the Midrash describes), nonetheless he was punished. For God does not want a
person to put himself into that position knowingly and willingly, for it is only when a person
encounters the need to do something for the sake of Heaven in spite of the fact of what others
might think, that it is permitted to go ahead and do it, but not that he should knowingly put himself
into that position in advance. For in advance, a person has to ensure that what he does should find
favour both in the eyes of God and man.

ezpeek dzidy s` yyewnd mbe ,dxezd cbp zeyrl xeq` y"yl `id mc`d zpeek ik s` jtidl `vni minrtl mbe
dl yiy xac ecil dpe`iykl wx dfk xaca envr qipki mc`dy i"yd oevx oi` ik yprp n"n yxcna `zi`ck y"yl

ze`xl jixv dligzkl ik dligzkl dfa envr qipkdl `le 'iyerl zx`tz lr gibydl jixv oi` mc`d on zx`tz
:mc`e miwl` ipira og `vniy

*******************

Make Tzitzis ...

The reason that the chapter of the Tzitzis is juxtaðposed against the chapter of the Mekoshesh, the
man who was gathering sticks on the Shabbat, is because the Tzitzis hint at fear of God. As it is
written, 'and you will look at them and remember all the commandments of God and not stray
following your heart and following your eyes....' Shabbes hints at the tremendous self­confidence
because it is a taste of the world to come. The day that is all Shabbes. When all the different kinds
of fear will disappear. To quote the Midrash,  God says: 'I will walk with you in the Garden of
Eden.' And as we learn in the Talmud, the commandments disappear in the world to come.
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zviv mdl eyrezaye mzxkfe eze` mzi`xe y"nk d`xi lr oifnxn zviv ik yyewn 'tl zviv zyxt jenqpy oiprd .
r"ba mknr liih` ip` yxcnd xn`nk ze`xid lk ewlzqi f`y zay elky mei lr fnxn ik zetewz lceb lr fnxn

 ,`al cizrl zeliha zevne

The Mekoshesh who gathered sticks was under the impression that on Shabbes it is not necessary
to have any fear. But the truth is that in the present time, before everything becomes transparent, it
is important to use fear as a tool for the worship of God, especially when it comes to a
transgression involving a deed, an action.

d`xia ynzydl jixv xexad mcew dzr zn`ae d`xid zecna ynzydl jixv oi` zaya ik yyewnd zrca dide
:dyrn zeyrl hxtae

*******************

In this week’s Sidra portion there are six subjects corresponding to the six subjects named by King
David in the book of Psalms. God’s Torah is perfect, it restores the soul ­ corresponds to the
chapter dealing with the libation offerings. Because the libatiuon offerings were given to the Jewish
people to cheer them up. To restore their soul after the events of the spies.

 .mildz xtqa d"rdc xn`y mixac dyy cbp mde mipipr dyy `vnp z`fd dxcqdaytp zaiyn dninz 'd zxez`id
 milbxnd dyrn xg` mytp aiydle zeigdl mdl ozip mikqpd 't ik mikqp zyxt cbp

This is why the libaitons were given them; because they hint at joy as we find in the opening of the
Midrash, Rabbi Tanchuma says ‘It is written go eat your bread in joy and drink your wine in good
heart,’ because it was being hinted to them that God was rejoicing in the acts of the spies.

z` egny ik mdl fnxe jngl dgnya lek` jl `negpz iax zgiztk dgny lr fnexy mikqp 't mdl ozip jkitl
 .z`fd dyrna i"yd

So the libations were given them. Because they had thought that their sin reached deep to the very
source of their life. This is the meaning of the Midrash which states, ‘the spies were pagans.’
Because the source of life of the pagan is rage. Which as has been said, has no place amongs the
Jews. So King David said ‘God’s Torah is whole, it restores the soul.’ It literally restored their
souls, when they discovered that in truth, their act was the will of God. It was to fulfill God’s
promise that the fourth generation would return to the Land.

`ed ieb oipr yxey ik milbxnd 'id mixkp yxcnd zepeek dfe mzeig wner cr e`hgy exaqy xg` mdl ozip dfe
ik mytp z` aiydy epiid ytp zaiyn dninz 'd zxez xn`p f"re .l`xyia wlg mey dl oi` dcnd z`fe qrk

 dpd eaeyi iriaxd xece i"yd xn`n ik i"yd oevxl epeek zn`a

They discovered that really the truth was that they had the ability to praise the Holy Land but there
had been Binah, Understanding in their hearts, put there by God, which led them to insult the
land. Thus carryýng out the will of God. Therefore they were given the chapter of the libations and
this is called ‘I have drunk my wine’. Because they gave God an opportunity to rejoice, by allowing
themselves to be vanquished this way by God.
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ozipe i"yd oevxl epeek dze` epiby dfay 'd z`n mala dpia mdl 'idy wx ux`d z` gayl mzlekia 'id zn`ae
i"ydn migvepn zeidl r"` migipn 'idy dna 'd z` egnyy epiid ipii izizy `xwp dfe .mikqp 't mdl

Allowing oneself to be vanquished thus by God is something only a Jew would allow. This is why
gentiles are not permitted to offer libations in the Temple unless it accompanies a sacrifice. As we
learn in the Talmud, Menachot. Because a gentile cannot agree to be vanquished thus, as has been
explained.

mikqdl leki ixkp oi`y itl zegpna `zi`ck l`xyi wx gaf `la mikqp `ian ieb oi` ik .l`xyi m` ik lkei `l dfe
.x`eank 'dn gvepn zeidl

The testimonies of God are trustworthy, they make wise the foolish.

Testimonies are clear things. This dictum corresponds to the story of Joshua in this week’s
chapter, for so long as a person doesn’t have clarity about the reasons for the commandments, it’s
easy for him to be seduced by anything new he encounters. Once, however, the reasons for the
commandments have been revelaed to him, he is not so easily seduced. Now, because Joshua was
by nature without guile, as has been explained and for that reason God made him a fixture in the
tent of Moses, because moses was easily persuaded, too. But Moses only allowed himself to be
persuaded to good things. And this is why his name was changed to Joshua.

izt znikgn dpn`p 'd zecrlkei zevnd inrh mc`l xexa oi`y cera ik ryedi cbp `ed dfe xexa xac `ed zecr .
el 'id ryediy itle .zeztzdl cer lkei `l zevnd inrh el elbp xy`k j` .egkp `aiy xac lkl zeztzdl lwa

`l ik zeztzdl r"` gipn 'id d"rax dyn ik dyn lde`a i"yd eze` raw okle x`azpy enk zeninzd zecn
.ryedi eny `xwpy dfe ,aehl wx dztzp

God’s commands are straightforward, they rejoice the heart.

God’s commands refers to decrees and exhortations. And even though they appear on the outside
as decrees, in their deepest depths they are full of compassion and love. This corresponds to the
chapter of the Mekoshesh ­ who gathered wood on the Sabbath. For we find on the Sabbath that
God commanded many decrees and exhorted us to guard it, and as it is written “those who
profane it shall die, etc.” This is because the Sabbath comprises a profound good. And for fear that
we would not receive it properly and wholly, God commands us and exhorts us not to waste the
good but to receive it wholly, just as a parent may frighten a child out of love.

.al ignyn mixyi 'd icewtdfe dad`e zepngx `ln wnera md zexifbk mi`xpy s` 'd zexdf`e zexifb epiid 'd icewt
dwenr daeh zaya yiy iptn dfe 'ek 'illgn xn`pe zexdf` dnk i"yd xidfd zaya ik s` yyewn zyxt cbp

lr mii`i a`dy enke zenilya dlawl wx daehd ca`l `ly d"awd xidfd f"ir zenilya dze` elawi `l ot `xie
.ezad` iptn epa

God’s commandments are clear, they light up the eyes.

This corresponds to the chapter of the Tzitzit, they teach fear of God.  It is through the fear that a
man has of God, that he merits that God enlighten him and open his eyes. And as we learn in the
Talmud [Menachot] ‘Whoever is careful in observing the commandment íë Tzitzit, has the merit
_____________________________________________________________________________
Mei HaShiloach    Translation and Copyright
R. Mordechai Yosef Lainer of Izbicy                                                       J. Hershy Worch  ­  2007



Published Weekly by Yeshiva Ateret Tzvi ­ The Open Yeshiva ­ Chicago, Illinois

of receiving the divine countenance, the Shechina.’

.mipir zxi`n dxa 'd zevn.eipir z` 'd xi`i f"ir mc`l 'idiy d`xi i"re d`xi lr dxen zviv ik zviv 't cbp df
 .dpikyd ipt lawne dkef zviv zevna xidfd lk zegpna `xnba `zi`c enke

Fear of God is pure, and lasts forever.

This corresponds to the commandment of challah, taking a tithe from every dough. The reason is
so that a person not neglect a for single moment to be subject to God. And even though he has
already submitted to God’s regime, when he tithed the grain and separated the portion for the
Cohen and the Levi, nonetheless now that he wishes to enjoy it and to eat of the grain, he must
once again stand in awe and acknowledge God’s sovereignty. This is the meaning of separating
challah.

.crl zcner dxedh 'd z`xiik s`e .zg` rbx s` eilr i"yd z` jilndln mc`d gipi `ly `ede dlg zevn cbp `ed
d`xia zeidl jixv d`eazdn lek`le zepdl dvxi xy`k f"kr zexyrne zenexz d`eazdn eyixtda 'd z` jilnd

.dlg yixtdle 'd z` jilndle

God’s laws are true, and altogether righteous.

This corresponds to the chapter dealing with mistaken judgments, and it hints that there are no
contradictions in God’s law. As the Talmud says, although the verse here instructs us to bring a
bull for a burnt offering and a goat for a sin offering, while in Leviticus we are commanded to bring
a bull for a sin offering, ïà ïã as the Talmud answers: ‘Here the sin is idol worship, while there it is a
lesser sin’, and so there is no contradiction between the two verses.

.ecgi ewcv zn` 'd ihtyns` 'nbd xn`nk f"`f exzqiy 'd zevna dxizq mey oi`y fnex `ed ebyz ike 't cbp `ed
dxf dceara o`k 'nbd my uxizy enke .z`hgl xt xn`p `xwie zyxtae z`hgl xirye dlerl xt xn`p o`kay

:dxizq mey oi`e zevn x`ya o`ke
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